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October 18, 1907. 

CONVENTION-SUBMARINE MINES. OcronER 18, 1907 .. 

Oonvention between the United States and other Powers relative to tlte 
laying of autmnatic sulnnarine contact mines. Signed at The .llague 
October 18, 1907; ratification advised lJ,y the Senate March 10, 1908,' 
ratified by the Pre.ndent of the United States February '23, 1909,'. 
ratification deposited with the .NetherUl'll,(U Government November 
'27, 1909,· proclaimed February '28, 1910. 

BY THE 'P_RESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 

A PROCLAMATION. 

Submarine contact Whereas a Convention relative 'to the laying of automatic sub-. 
mi:mble. marine contact mines was concluded and signed at The Hague on 

October 18, 1907, by the respective Plenipotentiaries of the United 
States of America, Germany, the Argentine Republic, Austria
Hungary, Belgium, Bolivia, Brazil, Bulgaria, Chile, Colombia, Cuba, 
Denmark, the Dominican Republic, Ecuador, France, Great Britain, 
Greece, Guatemala, Haiti, Italy, Japan, Luxemburg, Mexico, Norway, 
Panama, Paraguay, the Netherlands, Peru, Persia, Roumania, 
Salvador, Servia, Siam, Switzerland, Turkey, Uruguay, and Vene
zuela, the original of which Convention, being in the French language, 
is word for word as follows: 

[Translation.] 

VIII. VIII. 

CONVENTION CONVENTION 

RELATIVE A LA POSE DE MINES RELATIVE TO THE LAYING OF AU-
SOUS-MARINES AUTOMATIQUES TOMATIC SUBMARINE CONTACT 
DE CONTACT. MINES. 

eontractingpowers. SA MAJESTE L'EMPEREUR His Majesty the German Em-
D'ALLEMAGNE, ROI DE peror, King of Prussia; the Pres
PRUSSE; LE PRJ;;SIDENT 1dent of the United States of 
DES ETATS-UNIS D'AMERI- America; the President of the 
QUE; LE PRltSIDENT DE LA. Argentine Republic; His Majesty 
REPUBLIQUE ARGENTINE; the Emperor of Austria, Ki11g of 
SA MAJESTE L'EMPEREUR Bohemia, &c., and Apostolic King 
D' AUTRICHE, ROI DE BO- of Hungary; His Majesty the 
H:EME ETC., ET ROI APOS- King of the Belgians; the Presi
TOLIQUE DE HONGRIE; SA· dent of the Republic of Bolivia; 
MAJESTE LE_ ROI DES BEL- the President of the Republic of 
GES; LE PRESIDENT DE LA the United States of Brazil; His 
REPUBJ.,IQUE DE BOLIVIE; Royal Highness the Prine~ of 
LE PRESIDENT DE LA RE- Bulgaria; the President of the 
PUBLIQUE DES ETATS-UNIS Republic of Chile; the President 
DU BRESIL; SON ALTESSE of the Republic of Colombia; the 
ROYALE LE PRINCE DE Provisional Governor of the Re
BULGARIE; LE PRESIDENT k~~~c of Cuba; His Majesty the 
DE LA REPUBLIQUE . DE . Cl' of Denmark; the President 
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CHILI; LE PRESIDENT DE 
LA REPUBLIQUE DE CO
LOMBIE; LE GOUVERNEUR 
PROVISOIRE DE LA R]ljPU
BLIQUE DE CUBA; SA MA
JESTE LE ROI DE DANE
MARK; LE PRESIDENT DE 
LA REPUBLIQUE DOMINI
CAINE; LE PRESIDENT DE 
LA REPUBLIQUE DE 
L']ljQUATEUR; LE PRESI
DENT DE LA REPUBLIQ.UE 
FRANCAISE; SA MAJESTE 
LE ROI DU ROYAUME-UNI 
DE GRANDE BRETAGNE ET 
D'IRLANDE ET DES TERRI
TOIRES BRITANNIQUES AU 
DELA DES MERS, EMPEREUR 
DES INDES; SA MAJEST]lj LE 
ROI DES HELLENES; LE 
PR]ljSIDENT DE LA REPU
BLIQUE DE GUATEMALA; 
LE PRESIDENT DE LA RE
PUBLIQUE D'HAlTI; S~.\. MA
JESTE LE ROI D'ITALIE; SA 
MAJESTE L'EMPEREUR DU 
JAPON; SON ALTESSE RO
Y ALE LE GRAND-DUC DE 
LUXEMBOURG, DUC DE NAS
SAU; LE PRESIDENT DES 
ETATS-UNIS MEXICAINS; SA 
MAJESTE LE ROI DE NOR
VEGE · LE PRESIDENT DE 
LA RitPUBLIQUE DE PANA
MA; LE PRESIDENT DE LA 
REPUBLIQUE DU PARA
GUAY; SA MAJESTE LA 
REINE DES PAYS-BAS; LE 
PR"ESIDENT DE" LA REPU
BLIQUE DU PEROU; SA MA
JESTE IMPERIALE LE 
SCHAH DE PERSE; SA MA
JESTE LE ROI DE ROUMA
NIE; LE PRESIDENT DE LA 
REPUBLIQUE DU SALVA
DOR; SA MAJESTE LE ROI 
DE SERB IE; SA MAJESTE 
LE ROI DE SIA..'1:; LE CON
SEIL FEDERAL SUISSE; SA 
J.L.\.JESTE L'EMPEREUR DES 
OTTOMANS; LE PRESIDENT 
DE LA REPUBLIQUE ORIEN
TA.LE DE L'URUGUAY; LE 
PRltSIDENT DES ETATS
UNIS DE VENEZUELA: 

S'inspirant dti. principe de la 
liberte des voies maritimes, ou
vertes a toutes les nations; 

Consider<int que, si clans l'etat 
actuel des choses, on ne peut 

of the Dominican Republic; the 
President of the Republic of 
Ecuador; His Majesty the King 
of Spain; the President of the 
French Republic; His Majesty 
the King of the United Kingdom 
of Great Britain and Ireland and 
of the British Dominions beyond 
the Seas, Elilperor of India; His 
Majesty the King of the Hellenes; 
the President of the Republic of 
Guatemala; the President of the 
Republic of Haiti; His Majesty 
the King of Italy; His Majesty 
the Emperor of Japan; His Royal 
Highness the Grand Duke of Lux
emburg, Duke of Nassau; the 
President of the United States of 
Mexico; His Majesty the King of 
Norway; the President of the Re
public of Panama; the President 
of the Republic of Paraguay; Her 
Majesty the Queen of the Nether
lands; the President of the Re
public of Peru; His Imperial Maj
esty the Shah of Persia; His Maj
esty the King of Roumania; the 
President of the Republic of Sal
vador; His Majesty the King of 
Servia; His Majesty the King of 
Siam; the Swiss Federal Council; 
His Majesty the Em~ror of the 
Ottomans; the President of the 
Oriental Republic of Uruguay; 
the President of the United States 
of Venezuela: 

Inspired by the principle of the tio~~ of conven· 
freedom of see. routes, the com- · 
mon highway of all nations; 

Seein~ that, although the exist-
ing position of affairs makes it 
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interdire l'emploi de mines sous
marines automatiques de contact, 
il importe d'en limiter et regle
menter l'usage, a:fin de restreindre 
les rigueurs de la guerre et de 
donner, autant que faire se peut, 
a la navigation paci:fique la se
curite a laquclle elle a droit de 
pretendre, malgre }'existence 
d'une guerre; 

En attendant qu'il soit possible 
de regler la matiere d'une fa9on 
qui donne aux interets engages 
toutes les garanties desirables; 

Ont resolu de conclure une 
Convention a cet e:ff et et ont 
nomme pour Leurs Plenipoten-
tiaires, savoir: . 

BA MAJESTE L 7EMPEREUR D' ALLE
MAGNE, ROI DE PRUSSE: 

Son Excellence le baron Mar
schall de Bieberstein, Son mi
nistre d'etat, Son ambassadeur 
extraordinaire et plenipoten
tiaire a Constantinople; 

M. le dr. Johannes Kriege, Son 
envoye en mission extraordinaire 
a la presente Conference, Son 
conseiller intime de legation et 
jurisconsulte au ministere Im
perial des a:ff aires etrangeres, 
membre de la cour permanente 
d'arbitrage. 

LE PRESIDENT DES ETATS-UNIS 
D' AMERIQUE: 

Son Excellence M. Joseph H. 
Choate, ambassadeur extraor
dinaire; 

Son Excellence M. Horace Por
ter, ambassadeur extraordinaire; 

Son Excellence M. Uriah M. 
Rose, ambassadeur extraordi
naire; 

Son Excellence M. David Jayne 
Hill, envoye extraordinaire et 
ministre plenipotentiaire de la 
Republique a La Haye; 

M. Charles S. Sperry, contre
amiral, ministre plenipotentiaire; 

M. Georges B. Davis, general 
de brigade, chef de la justice 
militaire de l'a.rmee federale, mi
nistre p_lenipotentia.ire; 

M. William I. Buchanan, mi
nistre plenipotentiaire. 

impossible to forbid the employ
ment of automatic submarine 
contact . mines, it is nevertheless 
desirable to restrict and regulate 
their employment in order to 
mitigate the severity of war and 
to ensure, as far as possible, to 
peaceful navigation the security 
to which it is entitled, despite the 
existence of war; 

Until such time as it is found 
possible to formulate rules on the 
subject which shall ensure to the 
interests involved all the guaran
tees desirable; 

Have resolved to conclude a 
Convention for this purpose, and 
have appointed the following as 
their Plenipotentiaries: 

[Here follow the names of Plen
ipotentiaries.] 



CONVENTION-SUBMARINE MINES. OCTOBER 18, 1907. 

LE PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE 
ARGENTINE: 

Son Excellence M. Roque Saenz 
Peiia, ancien-ministre des affaires 
etrangeres, envoye extraordinaire 
et ministre plempotentiaire de la 
Republique a Rome, membre de 
la cour permanente d' arbitrage; 

Son Excellence M. Luis M. 
Drago, ancien ministre des affaires 
etrangeres et des cultes de la 
Republique, depute national, 
membre de la cour pennanente 
d'arbitrage-; 

Son Excellence M. Carlos Ro
driguez Larreta, ancien ministre 
des affaires etrangeres et des 
cultes de la Repubhque, membre 
de la cour permanente d'arbi
trage. 

SA MAJESTE L 1EMPEREUR D' .AU
TRICHE, ROI DE BOHEME, ETC., 
ET ROI APOSTOLIQUE DE HON
GRIE: 

Son Excellence M. Gaetan 
Merey de Kapos-Mere, Son con
seiller intime, Son ambassadeur 
extraordinaire et plenipotentiaire; 

Son Excellence M. le baron 
Charles de Macchio, Son envoye 
extraordinaire et ministre pMni
potentiaire a Athenes. 

SA MAJESTE LE ROI DES BELG ES: 

Son Excellence M. Beernaert, 
Son ministre d'etat, membre de 
la chambre des representants, 
membre de l'institut de France 
et des academies Rovales de 
Belgique et de Roumanie, mem
bre d'honneur de l'institut de 
droit international, membre de la 
cour permanente d'arbitrage; 

Son Excellence M. J. Van den 
Heuvel, Son ministre d'etat, an
cien ministre de la justice; 

Son Excellence M. le baron 
Guillaume, Son envoye extra
ordin!1ire et ministre plenipoten
tiaire a La Haye, membre de 
l'academie Roya.le de Roumanie. 

LE PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE 
DE BOLIVIE: 

Son Excellence M. Claudio Pi
nilla, ministre des affoires etran
~eres de la Republique, membre 
etc la cour permanente d'arbi
trage; 
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Pl~potent.iaries- Son Excellence M. Fernando 
Contmned. E G h 11 . . . l' . . uac a a, mm1stre p empo-

tentiaire a Londres. 

LE PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE 
DES ETATS-UNIS DU BRESIL: 

Son Excellence M. Ruy Bar
bosa, ambassadeur extraordi
naire et plenipotentiaire, membre 
de la cour permanente d'arbi
trage; 

Son Excellence M. Eduardo 
F. S. dos Santos Lisb6a, envoye 
e~traordinaire et ministre pleni
potentiaire a La Haye. 

SON ALTESSE ROYALE LE PRINCE 
DE BULGARIE: 

M. Vrban Vinaroff, general
major de l'etat-major, Son ge
neral a la suite; 

M. Ivan Karandjouloff, pro
cureur-general de la cour de cas
sation. 

LE PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE 
DE CHILI: 

Son Excellence M. Domingo 
Gana, envoye extraordinaire et 
ministre plenipotentiaire de la 
Republique a Londres; 

Son Excellence M. Augusto 
Matte, envoye extraordinaire et 
ministre plenipotentiaire de la 
Republique a Berlin; 

Son Excellence M. Carlos Con
cha, ancien ministre de la guerre, 
a.ncien president de la chambre 
des deputes, ancien envoye ex
traordinaire et ministre plenipo
tentiaire a Buenos Aires. 

LE PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE 
DE COLOMBIE: 

M. Jorge Holguin, general; 
M. Santiago Perez Triana; 
Son Excellence M. Marceliano 

Vargas, general, envoye extraor
dinaire et ministre plenipoten
tiaire de la Republique a Paris. 

LE GOUVERNEUR PROVISOIRE DE 
LA REPUBLIQUE DE CUBA: 

M. Antonio Sanchez de Busta
mante, rrofesseur de droit inter

. nationa a l'universite de la Ha
vane, senateur de la Republique; 
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Son Excellence M. Gonzalo de 
Quesada y Ar6ste~, envoye ex-
traordinarre et mmistre plenipo-
tentiaire de la Republique a 
Washington; 

M. Manuel Sa~y, ancien di
recteur de l'institut d'enseigne
ment secondaire de la Havane, 
senateur de la Republique. 

SA MA.TESTE LE ROI DE DANEMARJt: 

Son Excellence M. Constantin 
Brun, Son chambellan, Son en
yoye extraordinaire et ministre 
plenipotentiaire a Washinl?ton; 

M. Christian Frederik Scheller, 
contre-amiral; 

M. Axel Vedel, Son chambel
lan, chef de section au minista-e 
Royal des aff aires etrangetes. 

LE PRESIDENT DE LA REPUBLIQUJII 
DOMINICAINE: 

M. Francisco Henriquez y Car
vajal, ancien secretaire d'etat. au 
ministere des affaires etrangeres 
de la Republique, membre de la 
cour permanente d'arbitrage; 

M. Apolinar Tejera, recteur de 
l'institut professionnel de la Re
publique, membre de la cour 
permanente d'arbitrage. 

LE PRESIDENT DE LA REPUBLIQUJII 
DE L 1EQUATEUR: 

Son Excellence M. Victor Ren
d6n, envoye extraordinaire et 
ministre plenipotentiaire de la 
Republique a Paris et a Madrid; 

M. Enrique Dorn y de Alsua, 
charge d'affaires. 

LE PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE 
FRAN9AISE: 

Son Excellence M. Leon Bour
geois, ambassadeur extraordi
naire de la Republique, senateur, 
ancien president du conseil des 
ministres, ancien ministre des 
affaires etrangeres, membre de 
la cour permanente d'arbitrage; 

M. le baron d'Estournelles de 
Constant, senateur, ministre ple
nipotentiaire de premiere classe, 
membre de la cour permanente 
d'arbitrage; 
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Plenlpotentl&riee,'- M. Louis Rena.ult, J>rofesseur & 
Contlnned. 1 f l ,. d d . :.. l' . • ,. a acu tti e ro1t a. un1vers1t" 

de Paris, ministre plenipotentia.ire 
hononaire, jurisconsulte du mi
nistere des a.ff aires etrangeres, 
membre de l'institut de France, 
membre de la. cour permanente 
d' arbitra__ge; 

Son Excellence M. Marcellin 
Pellet, envoye extre.ordina.ire et 
ministre plenipotentia.ire de la 
Republique Fran9aise a La Haye. 

SA MAJESTE LE ROI DU ROYAUME
UNI DE GRANDE BRETAGNE ET 
D 11RLANDE ET OES TERRITOIRES 
BRITANNIQUES AU DELA DES 
:MERS, EMPEREUR DES INDES: 

Son Excellence the Right Hon
ourable Sir Edward Fry, G. C. B., 
membre du conseil prive, Son 
ambassadeur extraordinaire, 
membre de la cour permanente 
d'arbitrage; 

Son Excellence the Right Hon
ourable Sir Ernest Mason Satow, 
G. C. M. G., membre du conseil 
prive, membre de la cour per
manente d'arbitrage; 

Son Excellence the Right Hon
ourable Donald James Mackay 
Baron Reay, G. C. S. I., G. C. I.E., 
membre du conseil prive, ancien 
president de l'institut de droit in
ternational; 

Son Excellence Sir Henry How
ard, K. C. M. G., C. B., Son en
voye extraordinaire et ministre 
plenipotentiaire a La Haye. 

SA MAJESTE LE ROI DES HELLENES: 

Son Excellence M. Cleon Rizo 
Rangabe, Son envoye extraor
dinaire et ministre plenipoten
tentiaire a Berlin; 

M. Georges Streit; professeur 
de droit international a l'uni
versite d'Athenes, membre de la 
cour perma.nente d'arbitra.ge. 

LE PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE 
DE GUATEMALA: 

M. Jose Tible Macha.do, charge 
d'affaires de la Republique a La 
Ha.ye et a Londres, membre de la 
cour permanente d'arbitrage; 
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M. Enrique G6mez Carillo, 
charge d'affaires de la Republi-
que a Berlin. 

LE PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE 
D 1HAITI: 

Son Excellence M. Jean Joseph 
Dalbemar, envoye extraordinaue 
et ministre plempotentiaire de la 
Republique a Paris; 

Son Excellence M. J. N. Leger, 
envoye extraordinaire et ministre 
plenipotentiaire de la Republique 
a w ashington; 

M. Pierre Hudicourt, ancien 
professeur de droit international 
public, avocat au barreau de Port 
au Prince. 

SA MAJESTE LE ROI D'ITALIE: 

Son Excellence le comte Joseph. 
Tomielli Brusati di Verga.no, 
Senateur du Royaume, ambassa
deur de Sa Majeste le Roi a Paris, 
membre de la cour permanente 
d'arbitrage, president de la deM
gation Italienne; 

Son Excellence M. le comman
deur Guido Pompilj, depute au 
parlement, sous-secrets.ire d' Hat 
au ministere Royal. des affaires 
etranueres; 

M. Ye commandeur Guido Fusi
nato, conseiller d 'etat, depute au 
parlement, ancien ministre de 
I ' instruction. 

SA MAJESTE L'EMPEREUR DU 
JAPON: 

Son Excellence M. Keiroku 
Tsudzuki, Son ambassadeur ex
traordinaire et plenipotentiaire; 

Son Excellence M. Aimaro Sato, 
Son envoye extraordinaire et mi
nistre plenipotentiaire a la Haye. 

SON ALTESSE ROYALE LE GRAND 
DUC DE LUXEMBOURG, DUC DE 
NASSAU: 

Son Excellence M. Eyschen, 
Son ministre d'etat, president du 
gouvernement Grand Ducal; 

M. le comte de Villers, charge 
d 'affaires du Grand-Duche A Ber
lin. 
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0::::-~tiarl- LE PRESIDENT DES ETATS-UNIS 
MEXICAINS; . 

Son Excellence M. Gonzalo A. 
Esteve., envc.ye extraordina.ire et 
ministre pMnh>otentia.ire de la 
Republique A Rome; 

Son Excellence M. Sebastian B. 
de Mier, envoye extra.ordina.ire et 
ministre p16nipotentia.ire de la 
Republique A Paris; 

Son Excellence M. Francisco L. 
de la Barra, envoye extraordi
na.ire et ministre plenipotentiaire 
de la Republique A Bruxelles et A 
La. Ha.ye. 

SA H.AJESTE LE ROI DE NORVEGE: 

Son Excellence M. Francis 
Ha.gerup, a.ncien president du 
conseil, ancien professeur de droit, 
Son . ~nvoye extraordinaire et mi
nistre _pMnipotentiaire A Le. He.ye 
et a Copenha.gue, membre de la 
cour perma.nente d'arbitre.ge. 

LE PRESIDENT DE LA REPUBLIQUJil 
DE PANAMA: 

If. Belisario Porras. 

LE PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE 
DU PARAGUAY: 

Son Excellence M. Eusebio 
Machain, envoye extraordina.ire 
et ministre plenipotentiaire de la 
Republique A Paris; 

M. le comte G. Du Monceau de 
Bergendal, consul de la Republi
que A Bruxelles. 

SA MAJESTE LA REINE DES PAYS
BAS: 

M. W. H. de Beaufort, Son 
a.ncien ministre des affaires etran
geres, membre de la seconde 
chambre des eta~eneraux; 

Son Excellence 'M. T. M. C. 
Asser, Son ministre d'etat, mem
bre du conseil d' Hat, membre de 
la courpermanente d'arbitra.ge; 

Son Excellence le j onkheer J. C. 
C. den Beer Poortugael, lieute
nant-general en retra.ite, a.ncien 
ministre de la guerre, membre 
du conseil d'etat; 

Son Excellence le jonkheer J. A. 
Roell, Son aide de camp en service 
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extmordinaire, vice-amiral en 
retr~ite, ancien ministre de la 
marme; . 
. M. J. A. Loeff, Son ancien mi
nistre de la justice, membre de la 
seconde chambre des etats-gene
raux. 

LE PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE 
DU PEROU: 

Son Excellence M. Cc.rlos G. 
Cando.mo, envoye extre.ordine.ire 
et ministre plenipotentie.ire de le. 
Republique a Paris et a Londres, 
membre de le. cour perme.nente 
d'arbitrage. 

SA MAJESTE IMPERIALE LE SCHAB 
DE PERSE: 

Son Excellence Samad Khan 
Momte.zos Salte.neh, Son envoye 
extra.ordinaire et ministre pMni
potentie.ire a Paris, membre de la 
cour perma.nente d'e.rbitre.ge; 

Son Excellence Mirza Ahmed 
Khan Sadigh Ul }.folk, Son en
voye extraordinaire et ministre 
plenipotentiaire a Le. He.ye. 

SA MAJESTE LE ROI DE ROUMANIE: 

Son Excellence M. Alexnndre 
Beldimnn, Son envove extrnorcli
nairo et ministre pl6nipotontiaire 
a Berlin; 

Son Excellence M. Edgar Mn
vrocordnto, Son envoye extraor
dinaire et rninistre plenipoten
tie.ire a La Haye. 

LE PRESIDENT DE LA REPl.'"BLIQlJE 
DU SALVADOR: 

M. Pedro I. Matheu, charge 
d'affaires de la Republique A 
Paris, mernbre de la cour per
manente d'arbitrage; 

!1. Santiago Perez Triana, 
charge d'affaires de la Republi
que a Londres. 

SA l\lAJESTE LE ROI DE SERBIE: 

Son Excellence Y. Sa.vu 
Grouitch, general, president du 
conseil d'etat; 

Son Exct.\llence lf. llilovan 
Milovnnovitch, Son envoye extra
ordinuire et ministre pMnipoten-
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Ooa~Uarte- tiaire a Rome, membre de la cour 
. permanente d'arbitrage; 

Son Excellence M. Michel Mili
tchevitch, Son envoye extraor
dinaire et · ministre _plenipoten
tiaire a Londres et a La Haye. 

SA MAJESTE LE ROI DE SIAM: 

Mom Chatidej Udom, major
general; 

M. C. Corragioni d'Orelli, Son 
conseiller de legation; 

Luang Bhuvanarth N ariibal, 
capitaine. 

LE OONSEIL FEDERAL SUISSE: 

Son Excellence M. Gaston Car
lin, envoye extraordinaire et Ini
nistre plenipotentiaire de la Con
federation suisse a Londres et 8. 
La Haye; 

M. Eugene Borel, colonel d'etat 
major general, professeur a l'uni
versite de Geneve; 

M. Max Huber, professeur de 
droit a l'universite de Zurich. 

SA MAJESTE L 1EMPEREUR DES 
O'ITOMANS: 

Son Excellence Turkhan Pa.cha, 
Son ambassadeur extraordinaire, 
Ininistre de l'evkaf; 

Son Excellence Rechid Bey, 
Son amba.ssadeur a Rome; 

Son Excellence Mehemmed Pa.
cha, vice-amiral. 

LE PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE 
ORIENTALE DE L1URUGUAY: 

Son Excellence M. Jose Battle 
y Ordofiez, ancien president de la 
Republique, membre de la cour 
permanente d'arbitrage; 

Son Excellence M. Juan P. 
Castro, ancien president du senat, 
envoye extraordinaire et ministre 
plenipotentiaire de la Republique 
a Pans, membre de la cour perma
nente d'arbitrage. 

LE PRESIDENT DES ETATS-UNIS DE 
VENEZUELA: 

M. Jose Gil Fortoul, charge 
d'affaires de la Republique a Ber
lin. . 
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Lesquels, apres avoir depose 
leurs pleins pouvoirs trouves en 
bonne et due forme1 sont convenus 
des dispositions smvantes: 

ARTICLE PREMIER, 

II est interdit: 
1 °. de placer des mines auto

matiques de contact non amar
rees, a moins qu'elles ne soient 
construites de maniere a devenir 
inoffensives une heure au maxi
mum apres que celui qui les a 
placees en aura perdu le contr6le; 

2°. de placer des mines auto
matiques de contact amarrees, 
qui. ne deviennent pas inoffensives 
des qu'elles auront rompu leurs 
amarres; 

3°. d'employer des torpilles, qui 
ne deviennent pas inoff ensives 
lorsqu'elles auront manque leur 
but. 

ARTICLE 2. 

Il est interdit de placer des 
mines automatiques de contact 
devant les c6tes et les ports d::i 
l'ad"."ersaire, dans le seul but d'in
tercepter la navigation de com
merce. 

ARTICLE 3. 

Lorsque les mint's nutomatiques 
de contact n.marr6es sont em
ployees, toutes les precautions 
possibles doivent ~tre prises pour 
la securite de la navigation paci
fique. 

Les belligerants s'engagent a 
pourvoir, dans la mesure du J?OS
sible, a ce que ces mines devien
nent inoffensives a.pres un laps de 
temps limite, et, dans le cas ou 
elles cesseraient d' ~tre surveil
lees, a signaler les regions dan
gereuses, aussit6t que les exigence 
militaires le permettront, par un 
avis a la navigation, qui devra 
Mre aussi communique aux Gou
vernements par la voie diplo
matique. 

ARTICLE 4. 

Toute Puissance neutre qui 
place des mines a.utomatiques de 
contact devant ses c6tes1 doit 
observer les m&mes r~g1es et 

Who, after having deposited 
their full powers, found in good 
and due form, have agreed upon 
the following provisions:-

ARTICLE 1. 

It is forbidden: Prohibltlollll. 
Unanchored auto-

1. To lay unanchored auto- matic contact mines. 
ma.tic contact mines, except when 
they a.re so constructed as to 
become harmless one hour at most 
after the person who laid them 
ceases to control them; 

2. To la,Y anchored automatic tncbored contact 
contact mmes which do not be- m nes. 

come harmless as soon as they 
have broken loose from thell' 
moori:rigs; 

3. To use to~oes which do TorpedoeL 
not become harmless when they 
have missed their mark. 

ARTICLl!l 2. 

It is forbidden to lay automatic Kinea to Intercept • commercial abippin&'. 
contact mmes off the coast and 
ports of the enemy, with the sole 
object of intercepting commercial 
shipping. 

ARTIOI,E 3. 

When anchored nutomntic con- Protft!tlonof ~ tul llblppln,. 
tnct mines are emplovt>d, every 
possible precaution must be taken 
for the security of peaceful ship-
ping. 

The belligerents undertake to _!~tlce of danca 
do their utmost to render these 
mines harmless within a limited 
time, and, should they cease to be 
under surveillance, to no~~li the 
danger zones as soon as · 'tarv 
exigencies permit, by a notice ad-
dressed to ship owners, which 
must also be communicated to the 
Governments through the diplo-
matic channel. 

ARTICLE 4. 

Neutral Powers which lav auto- )1tne11 laid bf_. . . ff h • ual f'oweft. matte contact nunes o t e1r 
coasts must observe the same 
rules and take the same preeau-
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prendre les m~mes precautions 
que celles qui sont imposees aux 
6elligere.nts. 

La. Puissance neutre doit fa.ire 
conne.ttre A la navigation, par un 
a.vis prealable, les regions ou 
seront mouillees des mines auto
matiques de contact. Cet a.vis 
devra ~trecommunique d'urgence 
aux Gouvemements par voie 
diplomatique. 

.ARTICLE 5. 

RemoTaI at cl<Me A la fin de la guerre, les Puis-
C'f war. , i.. sances contracttm.tes s engagent ~ 

faire tout ce ciw depend d'elles 
pour enlever, cliacune de son (\Ote, 
les mines qu'elles ont placees. 

Notiftcattonofpoal- Quant aux mines automatiques 
Uon. de contact a.mli.rrees, que l'un des 

belligerants aura.it posees le long 
desc6tesdel'autre,l'emplacement 
en sera notifi.e a l' autre partie par 
la. Puissance qui les a posees et 
chaque Puissance devra proceder 
dans le plus bref delai A l'enleve
ment des mines qui se trouvent 
dans ses ee.ux . 

.A1tTICLE 6. 

Adoption of per- Les Puissances contracte.ntes, 
feeted minee. qui ne disposent pas encore de 

Inines perfectionnees telles qu' elles 
sont prevues dans la presente 
Convention, et qui, par conse-

Ante, p. 2843. 

Powen bound. 

quent, ne sauraient actuellement 
se conformer aux regles etablies 
dans les articles 1 et 3, s'engagent 
A transformer, aussitOt que pos
sible, leur materiel de mines, a.fin 
qu'il reponde aux pr0$criptions 
susment10nnees . 

.ARTICLE 7. 

Les dispositions de la presente 
Convention ne sont applicables 
qu'entre les Puissa.nces contrac
tantes et seulement si les bellige
rants sont tous parties A la Con
vention. 

ARTICLE 8. 

Deposit 
Hague. . 

La· presente Convention sera 
ratifiee aussit6t que possible. 

Rt The Les ratifications seront deposees 
a La Haye. 

tions as are imposed on belliger
ents. 

The neutral Power must inform 
ship-owners, by a notice issued in 
advance, where automatic con
tact Inines have been laid. This 
notice must be communicated at 
once to the Governments through 
the diplomatic channel. 

ARTICLE 5 . 

At the close of the war, the Con
tracting Powers undertake to do 
their utmost .to remove the mines 
which .they had lai~, each Power 
removmg its own mmes. 

As regards anchored automatic 
contact mines laid by one of the 
belligerents off the coast of the 
other, their position must be noti
fied to · the other party by the 
Power which la.id them, and each 
Power must proceed with the least 
po~ible delay to remove th~ mines 
m its own waters. 

ARTICLE 6. 

The Contracting Powers which 
do not at present oWB perfected 
mines of the pattern contemplated 
in the present Convention, and 
which, consequently, could not at 
preseut carry out the rules la.id 
down in Articles 1 and 3, under
take to convert the materiel of 
their mines as soon as possible, 
so as to bring it into conformity 
with the foregoing requirements. 

ARTICLE 7. 

The provisions of the present 
Convention do not apply except 
between Contracting Powers, and 
then only if all the bell~erents are 
parties to the Convention. 

ARTICLE 8. 

The present Convention shall 
be ratified as soon as possible. 

The ratifications shall be de
posited at The Hague. 
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Le premier depot de ratifica
tions sera constate par un proces
verbal signe par les representants 
des Puissances qui_ y prennent 
part et par le Ministre des Af
faires Etrangeres des Pays-Bas. 

Les depots ulterieurs de ratifi
cations se feront au moyen d'une 
notification ecrite, adressee au 
Gouvemement des Pays-Bas et 
accompagnee de l'instrument de 
ratification. 

Copie certifiee conforme du 
proces-verbal relatif au premier 
dep6t de ratifications, des notifi
cations mentionnees a l' alinea 
precedent, ainsi que des instru
ments de ratification, sera imm~ 
diatement remise, par les soins 
du Gouvemement des Pays-Bas 

. et par la. voie diplomatique, aux 
Pmssances conviees a la Demri
eme Conference de la Pa.ix, ainsi 
qu' aux autres Puissances qui au
ront adhere a la. Convention. 
Dans les cas vises par I' alinea. 
precedent, ledit Gouvemement 
leur fera connattre en m~me 
temps la date a laouelle ii a re~u 
la notification. 

ARTICU.: 9. 

Les Puissances non sit,"1lataires 
sont admises a adh6rer I\ It~ pr~ 
sente Convention. 

La Puissance qui de.sire adherer 
notifie par ecrit son intention au 
Gouvernement des Pa.vs-Bas en 
lui transmettant l'acte ct'adhesion 
qui sera depose clans les archives 
dudit Gouvernement. 

Ce Gouvemement trfilk,J.Uettra 
immediatement a toutes les a.u
tres Puissances copie certifiee con
forme de la notification ainsi- que 
de l' acte d' adhesion, en indiquant 
I a date a laq uelle ii a r~u la 
notification. 

ARTICLE 10. 

La presente Convention pro
duim effet pour les Puissances qui 
auront J?articipe au premier de~t 
de ratifications, soixante jours 
apres la date du proc~verbal de 
ce (ie~t, et pour les Puissancee 
qui ratifieront ulterieurement ou 

The first deposit of ratifications 
shall be recorded in a proces-verbal 
signed by the Representatives of 
of the Powers which take part 
therein · and by the Netherland 
Minister for Foreign Affairs. 

The subsequent deposits of rati
fications shall be made bv means 
of a written notification addressed 
to the Netherland Government 
and accom:eanied by the instru
ment of ratification. 

A duly certified copy of the Certl.tied coplea to 
' --I.al l · h firs Powers. 'JYl'OCtlH}f;IV re ative to t e t 

deposit of ratifications, of the no
tifications mentioned in the pre
ceding paragraph, as well as of the 
instruments of ratification, shall 
be at once sent, by the Netherland 
Government, through the diplo
matic channel, to the Powers 
invited to the Second Peace Con
ference, as well as to the other 
Powers which have adhered to the 
Convention. In the cases con
templated in the preceding pa.ra.
~ph, the said Government shall 
mform them at the same time of 
the date on whi<:h it has received 
the notification. 

ARTJCl,E 9. 

Non-Signatory Powt'rs m~y nd- •• ~~1::~::,,.~ 
ht'rt' to t tu, preSf!nt ( 'onvN1tton. 

The Pown which desires to ad- Nounc,auon or In· 
ht're notifies in writing its inten- tent. 

tion to the Netherland Govern-
ment, transmitting to it the act of 
adhesion, which shall be deposited 
in the archives of the said Govern-
ment. 

This Government shall at once communication to 
transmit to all the other Powers other Powers. 

a. d~ly certified copy of the notifi-
cation as well as of the act of 
adhesion, stating the date on 
which it received the notification. 

ARTICLE IO. 

The present Convention shall 
come into force, in the case of the 
Powers which were a party to the 
first deposit of ratifications, si.."<ty 
da vs after the date of the proc.u
t.~ of this deposit, and, in the 
case of the Powers which ratify 

E1feet ol ratiflcasion. 
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qui adhereront, soixante jours 
a.pres que la notification de leur 
ratification ou de leur adh~ion 
aura et6 r09ue par le Gouveme-
ment des Pays-Bas. · 

ARTICLE 11. 

La prMente Convention aura 
une duree de sept ans a partir du 
soixantieme jour a.pres la date du 
premier dept,t de ratifications. 

DenunclaUon. Sauf denonciation, elle conti-
nuera d' ~tre en vigueur a.pres 
l'e!-J>iration de ce delai. 

La denonciation sere. notifiee 
par emit au Gouvemement des 
Pays-Bas qui communiquera im
mMiatement cor,ie certifiee con
forme de la notification a toutes 
les Puissances, en leur faisant 
savoir la date a laquelle ii l' a 
~ue. 

NotlfY1Q Pq,rer - La denonciation ne produira 
only altected. d . -ses effets qu'A l' egard e la Pu1&-

sance qui }'aura notifi.ee et six 
mois a.pres que la notification en 
sera pa.rvenue au Gouvemement 
des Pays-Bas. 

ARTICLE 12. 

BeopeDtngqu.uon. Les Puissances contractantes 
s' enga.gent a reprendre la question 
de l'emploi des mines automa
tiques de contact six mois avant 
l'expiration du terme prevu par 
l' alinea premier de l' article pre
cedent, au cas ou elle n'aurait pas 
et.S reprise ct resolue a une date 
anMrieure _par la troisieme Con
ference de la Pa.ix. 

New convention. Si les Puissances contractantes 
concluent une nouvelle Conven
tion relative a. l'emploi des mines, 
des son entree en vigueur, Ia pre
sente Convention cessera d' ~tre 
applicable. 

ARTICLE 13. 

Regi!!ter of rat111ca- Un registre tenu par le Ministere 
tiona. des Affaires Etrangeres des Pays-

.l.nte, p. Zl46. 

Bas indiquera la date du dep6t de 
ratifications eff ectue en vertu de 
!'article 8 alineas 3 et 4, ainsi que 
la date A laguelle auront ete 
re911es Jes notifications d' adhesion 
(article 9 alinea 2) ou de denon
ciation (article 11 alinea 3). 

subsequently or adhere, sixty 
days after the notification of their 
ratification or of their adhesion 
has been received by the Nether
land Government. 

ARTICLE 11. 

The present Convention shall 
remain in force for seven years, 
dating from the sixtieth day after 
the date of the first deposit of 
ratifications. 

Unless denounced, it shall con
tin\le in force after the expira
tion of this period. 

The denunciation shall be noti-
. fled in writing to the Netherland 
Government, which shall at once 
communicate a duly certified 
copy of the notification to all the . 
Powers, inf onning them of the 
date on which it was received. 

The denunciation shall only 
have effect in regard to the notify
ing Power, and six months after 
the notification has reached the 
Netherland Government. 

ARTICLE 12. 

The Contracting Powers under
take to reopen the question of the 
employment of automatic contact 
mines six months before the ex
piration of the period contem
plated in the first paragraph of 
the precedin~ Article, in the event 
of the quest10n not having been 
already reopened and settled by 
the Third Peace Conference. 

If the Contracting Powers con
clude a fresh Convention relative 
to the employment of mines, the 
present Convention shall cease to 
be applicable from the moment it 
comes into force. 

ARTICLE 13. 

A register kept by the Nether
land Mmistry for Foreign Affairs 
shaH ~ve the date of the deposit 
of ratifications made in virtue of 
Article 8, paragraphs 3 and 4, 
as well as the date on which the 
notifications of adhesion (Article 
9, paragraph 2) or of denuncia
tion (Article 11, paragraph 3) 
have been received. 
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Chaque Puissance contractante 
est admise a prendre connaissance 
de ce registre et a en demander 
des•extraits certifies conformes. 

En foi de quoi, les Plenipoten
tiaires ont rev~tu la presente Con
vention de leurs signatures. 

Fait a La Haye, le dix-huit 
octobre mil neuf cent sept, en un 
seul exemplaire qui restera depose 
dans les archives du Gouverne
ment des Pa_ys-Bas et dont des 
copies, certifiees conformes, se
ront remises par la voie diplo
matique aux Puissa:uces qui ont 
ete conviees a la Deuxieme Con
ference de la Paix. 

1. Pour l' Allemagne. Sous r&-
serve de l' article 2: · 

MARSCHALL. 
KRIEGE. 

2. Pour les Eta.ts Unis d' Am&-
rique: 

JOSEPH H. CHOATE. 
HORACE PORTER. 
U. M. RosE. 
DAVID JAYNE HILL. 
C. s. SPERRY. 
WILLIAM I. BUCHANAN. 

3. Pour !'Argentine: 
ROQUE SAENZ PENA. 
Luis M. DRAGO. 
c. RuEz LARRETA. 

4. Pour I' Autriche-Hongrie: 
MEREY. 
B0 n MACCHIO. 

5. Pour la Belgique: 
A. BEERNAERT. 
VAN DEN HUEVEL. 
GUILLAUME. 

6. Pour la Bolivia: 
CLAUDIO PINILLA. 

7. Pour le Bresil: 
RUY BARBOSA. 
E. LISBOA. 

8. Pour la Bulgarie: 
General-Major VINAROFF. 
Iv. KARANDJOULOFF. 

9. Pour le Chili: 
DOMINGO GANA. 
AUGUSTO MATTE. 
CARLOS CONCHA. 

10. Pour la Chine. 
11. Pour la Colombie: 

JORGE HOLGUIN. 
s. PEREZ TRIANA. 
M. VARGAS. 

Each Contracting Power is en
titled to have access to this regis
ter and to be supplied with duly 
certified extracts from it. 

In faith whereof the Plenipo
tentiaries have appended their 
signatures to the present Con
vention. 

Done at The Hague, the 18th 
October, 1907, in a single copy, 
which shall remain deposited m 
the archives of the Netherland 
Government, and duly certified 
copies of which shall be sent, 
through the diplomatic channel, 
to the Powers which have been 
invited to the Second Peace Con
ference. 

[Here follow signatures.] 
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Slgnatura-eont'd. 12. Pour la. Republique de Cuba.: 
.ANroNIO 8. DE BUSTAMANTE. 
GoNZALO DE QUESADA. 
MANUEL SANGUILY. 

13. Pour le Da.nema.rk: 
A. VEDEL. 

14. Pour la. Republique Domini
ca.ine. Avec reserve sur 
I' a.linea. premier de l' article 
premier: · 

dr. HENRIQUEZ Y CARv A.JAL. 
.AroLINAR TEJERA. 

15. Pour l'Equa.teur: 
VICTOR M. RENDON. 
E. DoRN Y DE Al..strA. 

16. Pour l'Espagne. 
17. Pour la. France. Sous reserve 

de l'article 2: 
MARcELLIN PELLET. 

18. Pour la. Grande - Breta.gne. 
Sous reserve de la. dkla.ra
tion suiva.nte: "En a.ppo
sant leurs signatures a cette 
Convention les PMnipoten
tia.ires Brita.nniques decla.
rent que le simple fa.it 
que la. dite Convention ne 
def end pas tel a.cte ou tel 
procede, ne doit pas ~tre 
considere comme priva.nt 
le Gouvernement de Sa. Ma.
jest6 Britannique du droit 
de contester la Mgalite du 
dit acte OU procede ": 

Enw. FRY. 
ERNEST SATOW. 
REAY. 
HENRY How ARD. 

19. Pour la. Grece: 
CLfoN R1w RANG.A.BE. 
GEORGES STREIT. 

20. Pour le Guatemala: 
Jost TIBLE MAcBADO. 

21. Pour le Haiti: 
DALBEMAR JN JosEPB. 
J. N. LEG:ER. 
PIERRE HUDICOURT. 

22. Pour l'Italie: 
POMPILJ. 
G. Fus1NATO. 

23. Pour le Japon: 
AIMARO SATO. 

24. Pour le Luxembourg: 
EYSCHEN. 
cu DE VILLERS. 

25. Pour le Mexique: 
G. A. EsTEVA. 
S. B. DE MIER. 
F. L. DE LA BARRA. 

26. Pour le Montenegro. 
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27. Pour le Nicaragua. 
28. Pour la Norvege: 

F. lIAGERUP. 
29. Pour le Panama: 

B. PORRAS. . 
30. Pour le Paraguay: 

J. Du MoNcEAU. 
31. Pour les Pays-Bas: 

W. H. DE BEAUFORT. 
T; M. C. AssER. 
DEN BEER PooRTUGAEL. 
J. A. ROELL. 
J . A. LOEFF. 

32. Pour le Perou: 
C. G. CANDAMO. 

33. Pour la Perse: 
MoMTAzos-SALTANEH M. SA

MAD KHAN. 
SADIGH UL MULK M. AHMED 

KHAN. 
34. Pour le Portugal. 
35. Pour la Roumanie: 

Eoo. MA VROCORDATO. 
36. Pour la Russie. 
37. Pour le Salvador: 

P. J. MATHEU. 
s. PEREZ TRIANA. 

38. Pour la Serbie: 
8. GROUiTCH. 
M. G. MILOVANOVITCH. 
M. G. MILITCHEVITCH. 

39. Pour le Siam. Sous reserve 
de l' article 1, alinea I: 

MoM CHATIDEJ Uool\1. 
C. CoRRAGIONI o'ORELLI. 
LUANG BHUVANARTH NARU-

BAL. 
40. Pour la Suede. 
41. Pour la Suisse: 

CARLIN. 
42. Pour la Turquie. Sous re

serve des declarations con
signees au proces-verbal de 
la 88 seance. pleniere de la 
Conference du 9 octobre 
1907: 

TuRKHAN. 
43. Pour }'Uruguay: 

Jost BATLLE Y ORDONEZ. 
44. Pour le Venezuela: 

J. GIL FoRTOUL. 

Certifie pour copie conforme: 
Le Secretaire-General du Mi

nistere des Aff aires Etrangeres 
des Pays-Bas. 

HANNEM.A.. 
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And whereas the said Convention has been duly ratified by the 
United States of America, by and with the advice and consent of 
the Senate t,hereof, and by the Governments of Austria-Hungary 
Denmark, Germany, Great Britain, Mexico, the Netherlands, and 
Salvador, and the ratifications of the said Governments were, under 
the provisions of Article 8 of the said Convention, d~posited by 
their respective plenipotentiaries with the Netherlands Government 
on November 27, 1909; 

Now, therefore, be it known that I, William Howard Taft 
President of the United States of America, have caused the said 
Convention to be made public, to the end that the same and every 
article and clause thereof may be observed and fulfilled with good 
faith by the United States and the citizens thereof. 

In testimony whereof, I have hereunto set my hand and caused 
the Real of the United States to be affixed. 

Dotie at the City of Washington this twenty-eighth day of Feb
ruary in the year of our Lord one thousand nine hun

[SEAL.] dred and ten, and of the Independence of the United 
States of America the one hundred and thirty-fourth. 

By the President: 
. WK H TAFT 

PCKNox 
Secret,ary of State. 




